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Echequié nangoxetü rü Tupanaxü nadau

1 1-3Rü yexguma marü 5 ga taunecü

ãexgacü ga Yoachíü ga yéma nax
nagagüaxü, rü choma i chacherdóte i
Echequié ya Búchi nane rü yema Yudíugü

ü
. Rü

yexguma ga choma rü 30 ga taunecü
choxü ü
meama norü ãgümücü ga tauemacü
(yúniu) arü 5 ga ngunexügu rü ngürüãchi
chauxca ü ga naane
rü Tupanaxü chadau. 4Rü to ga nüxü
chadauxü

. Rü
ü ga caixanexü nangox ga

macürüxü ü. Rü
norü guxü .
Rü yema üxüemaarü ngãxü

taxacü ga ñoma
ü iyauxracüüxü. 5Rü yemaarü

ngãxü
taxacü ga naduüxügüraxüxü. 6Rü

pexátü
rü naxãgümücüchametü.
……

10

naduüxügüraxüxü : rü
yema nachametü ga nape ü
rü nanaduü ü, rü yema norü

ü rü
ü, rü yema norü

to ü rü
ü, rü yema

naxca ü ü.
11Rü taxre ga naxpexátü rü nangenagü

nayaxuxgü rü guma nái ga
taxre rü naxünearü düxruxü .
12

nügüpe
pora ínamugüxü . Rü tama

.
……

15Rü yexguma nüxü
yema naduüxügüraxüxü, rü

ü ü chadau nax
ü

ga bochicuxü.
……

20Rü yema naduüxügüraxüxü rü
ngextá Tupanaarü pora
ínamugüxü . Rü
yema bochicuxü
nayachüxãchitanü yerü yema bochicuxü

EZEQUIEL

(Echequié)
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rü yema naduüxügüraxüxüxünearü
. 21Rü yexguma

nax ãxãchitanügu ga yema
naduüxügüraxüxü rü yema bochicuxü
rü ta nax ãxãchitanü. Rü yexguma
íyachaxãchitanügu ga yema
naduüxügüraxüxü, rü yema bochicuxü
rü ta ínayachaxãchigü. Rü yexguma
yachüxãchitanügu ga yema
naduüxügüraxüxü, rü yema bochicuxü

nayachüxãchitanü, yerü yema
bochicuxü rü yema
naduüxügüraxüxüxünearü datama

. 22
ga naduüxügüraxüxü
rü nichipetümare rü guxüma
namexechi.
……

26 ü
taxacü ga

natochicaxüraxüxü ga nuta ga mexechicü
ya chafírunaxca ü. Rü yema
tochicaxü
naduüxüraxüxü. 27Rü yema naayearü

niyau
ürüxü. Rü naayetüü

ü . Rü
guxü . 28Rü
yema norü yauxra rü ñoma chirapa ma i
pucügu nüxü idauxürüxü . Rü

chauxcax nangóxü ga
norü üüne ya Cori ya Tupana. Rü yemaxü
chadauxgu rü ñaxtüanegu chanangücuchi.

Tupana rü Echequiéxü nayaxu norü
puracütanüxüruxü

2 1Rü ñu ü
ga naga ga ñaxü choxü: “Pa Yatüx

¡inachi erü tá cumaxã chidexa! ü.

2Rü yexguma chomaxã iyadexayane rü
choxna nangu ga Tupanaãx , rü choxü
inachix x . 3Rü nüma ga Tupana rü
ñanagürü choxü: “Cumax, Pa Yatüx, rü
tá cuxü ng ma
cutanüxügü i Iraétanüxü i tama chauga

ü. Rü nümagü rü ñuxma rü ta
oxigürüütama tama

. 4Rü nümagü i ng ma
duüxügü rü yema norü oxigü ga tama

ürüxü tama choxü
nacuaxgüchaü. Rü ng
i cuxü chamuxü nax namaxã nüxü
cuyarüxuxücax i ñaa chorü ore. 5Rü
ng ma duüxü üxü
rü ng xguma cuxü exna
tama cuxü
nacua
nangexmaxü i chorü orearü uruxü. 6Rü
cumax, Pa Yatüx ¡rü tax i nüxü
cumuüxü, rü tax i naxcax cumuüxü
ega cuxü ü
nangu
cuxü chixgurüxü! ¡Rü tax i
curümaãchixü
nadaugügu i ng ma duüxügü i tama

üxü! 7¡Rü cumax rü namaxã
nüxü ixuama i ng
tama cuxü ! Erü nüma rü

üxü , ñanagürü
choxü.
……

Tupana rü Echequiéxü namu nax
dauxütaeruxü ücax

3 16Rü yexguma 7 ga ngunexü
rü nüma ga Cori ya Tupana rü

chomaxã nidexa rü ñanagürü: 17“Pa
Yatüx, choma rü cuxü ichamu nax
dauxütaeruxü üca

1–3
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ng ma Iraétanüxügü. Rü ng xguma
taxacürü orexü cumaxã chixuxgu ¡rü
namaxã nüxü ixu i ng ma chorü ore nax
ng maãcü nüxü nacuaxgüxücax!
18Dücax, rü ng xguma chi chomax
cumaxã nüxü üxü
i chixri maxüxümaxã chaxueguxü i
poxcu rü cumax rü tama cunaxucuxegu
nax nüxü naxoxücax i ng ma norü
chixexü, rü nüma rü tá nayu nagagu i
norü chixexü. Natürü i chomax rü tá
cuxna chaca naxcax i ng ma duüxü erü
tama cunaxucuxe. 19Natürü ng xguma
chi cuma rü ng ma duüxü i chixri
maxüxü cuxucuxegu nax nüxü
naxoxücax i ng ma nacüma i chixexü rü
nüma rü tama nüxü naxoxchaügu, rü
ng ma norü pecádugagu tátama nayu.
Natürü i cuma rü taxucaxtáma cuxna
chaca rü tá cumaxü. 20Rü ng xguma chi

üxü noxri mea maxüxgu natürü
yixcüama rü nüxü naxoxgu i ng ma
maxü i mexü, rü ng xguma cuma rü
tama cunaxucuxegu rü nüma rü norü
chixexügu tá nayu. Rü yema mexü ga
noxri naxüxü rü chope
ínanapoxü. Rü nüma rü norü
chixexügagu tá nayuama, natürü i
choma rü tá cuxna chaca naxcax i ng ma
duüxü erü tama cunaxucuxe. 21Natürü i
cumax, rü ng xguma chi cunaxucuxegu
ya yimá duü nax tama chixexü
naxüxücax rü nüma rü cuxü

ü naxüxü rü tá
namaxü . Rü cuma rü tá
ta cumaxü , ñanagürü choxü ga Tupana.
……

5 5Rü nüma ya Cori ya Tupana rü
ñanagürü choxü: “Dücax ya yima

éü.

chanatax xü
üanecüãx.

6Natürü yema norü duüxügü ya yima
éü rü chomaxã nanue

ü i chorü
mugü rü ucuxegü. Rü guxünema ya

ngaicamanearü duüxügüarü yexera
chixri namax
ng ma chorü mugü rü chorü ucuxegü.
7Rü ngemacax i chomax ya Cori ya
Tupana rü ñachagürü: ‘Pemax rü guxü i
togü i duüxügü i pexna ngaicamaxüarü

ü rü tama naga
ng ma chorü mugü rü bai

peyangux güchaü i ng ma togü i
nachixüanegüarü mugü.’ 8Rü ngemacax
i choma ya Cori ya Tupana rü nüxü
chixu rü ñachagürü: ‘Choma rü tá ta
pemaxã chanu, Pa Yerucharéücüãxgüx,
rü tá pexü chapoxcue nape
ng ma togü i nachixüanecüãxgü. 9Rü
ngemacax tá perü chixexügügagu
poraãcü pexü chapoxcue. Rü ñaa poxcu
i ñuxma tá pexcax íchangux xü rü
yema poxcu ga üpama namaxã pexü
chapoxcuxü

nangexgumaraxüxü i poxcu.
……

14Rü chomax, Pa Yerucharéücüãxgü
.

ünexicatama tá
ü pedauxüne. Rü ng maãcü

tá guxü i togü i nachixüanepe ü
chaxãneex x nax pexü nadaugüxücax i
guxüma i nua chopetüxü. 15Rü
ng xguma ng ma perü chixexügagu
poraãcü pexü chapoxcuegu rü guxüarü
cugüruxü . Rü guxüma i ng ma

3, 5
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togü i nachixüane i pexna
ngaicamaxüarü dauxcüraxüruxü tá

. Rü choma ya Cori ya Tupana rü
nüxü chixu i ng ma. 16Rü choma rü
taxütama i taiya tá pexcax íchangux x
rü ñoma chuxchi ya pexü cúxünerüxü tá
pexü nadai. Rü ng ma taiya rü tá
poraãcü nitachigü rü ng magagu tá

. 17Rü aixcüma pexcax
tá íchanangux x
yu. Rü ng ma tá chanamugü i aigü i
pexacügü tüxü ngõxcuxü. Rü ng maãcü
tá tagux ya pexacügü. Rü
ng xgumarüxü ta ng ma tá chanamugü
i perü uanügü nax muxema i pema rü
daigu peyuexücax. Rü Choma ya Cori ya
Tupana chanaxunagü i ng ma.
……

7 5-6“Rü choma ya Cori ya Tupana rü
nüxü chixu rü ñachagürü: ‘Dücax,

Pa Yerucharéücüãxgüx, rü marü
ningaica i ng ma guxchaxü
ãgüxü i tá pexcax íchangux xü. Erü
nataxüchi i perü chixexügü rü
ngemacax i ñu
pemaxã chaxuegu.
……

Tupana rü Yerucharéücüãxgüna naca
norü chixexücax

23Rü cumax,
ya cadéna ínamexexe naxcax i chorü
duüxügü i Yerucharéücüãxgü! Erü tá
chanapoxcue naxcax nax poraãcü
namáetagüxü.
Yerucharéü rü poraãcü chixexümaxã
nanapá. 24Rü choma tá ng ma
chanamugü i to i nachixüanecüãx i
duüxügü i chixecümaxü nax
ng mamaxã yayoraãxücax ya napatagü

i ng ma Yerucharéücüãxgü. Rü
ng maãcü tá chayanaxox x nax nügü
yacuaxüügüxü i ng ma yatügü i muarü
ng maxüãxgüxü. Rü ng ma
Yerucharéücüã
norü tupanachicünaxãgüxü
yacuaxüügüxü, rü tá chanamu i ng ma
norü uanügü nax nagu napogüexücax.
25Rü nüma i Yerucharéücüãxgü rü
poraãcü tá namuüe. Rü ngemacax tá
naxcax nadaugü nax norü uanügü
namaxã irüngüxmüexü. Natürü ng ma

.
26 ng ma
chixexügü i Yerucharéücüãxgücax
ínguxü. Rü ng xgumarüxü ta i ng ma
nachigagü i chixexü
naxãgü. Rü tá naxca
chorü orearü uruxü nax ng ma namaxã
nüxü ixuxücax nax ta ü i
ng ma ngupetüxü. Natürü i ng ma rü
tá natüca . Rü nataxutáma
i chacherdótegü i nangúex xü rü bai i
yaxguãxgü i tayaxucuxegüxü. 27Rü
nüma ya Yudáanecüãxarü ãexgacü rü
ñoma nayutanüxürüxü tá ngechaü nüxü
nangu. Rü ng ma ãexgacü nane i
duüxügümaxã icuáxü rü tá ta ngechaü
nüxü nangu. Rü nüma i
Yerucharéücüãx i duüxügü rü norü
muümaxã tá niduxrue. Rü ng ma nax
ñuxãcü tama mea namücügümaxã
inacuaxgüxüãcü tátama namaxã
ichacuax. Rü ng matama poxcu i
namücügümaxã naxuegugüxüãcü
tátama chanapoxcue. Rü ng maãcü tá

ü nacuaxgüxü nax choma rü
ü ,

ñachagürü.
……

5, 7
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Tupana rü Echequiéxü nanawex nax
ñuxãcü tá napoxcuãxü ya

Yerucharéücüãxgü

9 1 ü
ü

ga choxmaxchie ü: “Marü
ínangugü i ng ma tá naxcax
íyaxüãchixü
napogüexücax. ng ma
norü uanügüarü churaragü rü
naxmexgu nayange ya naxne ya namaxã

üxü ,
ñaxü. 2Rü ñu ü chadau ga 6 ga
yatügü ga guma Tupanapatagu chocuxü

ãx ga
ü . Rü

maxeruxü. Rü yemaarü
ngãxü
ga línuchimaxã ãxchiruxü. Rü norü
goyexü ü ga norü
ümatüruxü. Rü yema yatügü rü

, rü yema
ãmarearü guchicaxü ga

chenaxcaxü .
3Rü Tupanaarü üüne rü nüxna
nayachüxãchi ga yema taxre ga
ixãxpexátüxü ga noxri norü ngãxü
nayexmaxü, rü Tupanapataarü
ã . Rü nüma ga Cori ya
Tupana rü naxcax naca ga yema yatü ga
línuchimaxã ãxchiruxü ga norü
goyexügu ümatüruxü ingexü. 4Rü
ñanagürü nüxü: “¡ cü, nagu

éü
rü yaxüégacatü i guxüma i ng ma
duüxü ügagu
ngechaügüxü rü ngúxü ingegüxü!
ñanagürü. 5 ü

ga Cori ya Tupana nax yema togü ga
yatügüxü ñaxü: “¡Rü ng

ü ! Rü
guxüma i ng ma duüxügü i
ngeégacatüxü ¡rü penadaix! ¡Rü
tauxütáma nüxü pengechaxü rü bai tá i
pexü nax nangechaütümüxügüxü! 6¡Rü

penadaixü
rü guxütáma pedai rü yaxguãxgü, rü
ngextüxüxügü, rü paxügü, rü buxügü, rü
ngexügü! ü pedáu
i ng ma ãégacatüxü! , ñanagürü. Rü
yemaacü inanaxügüe nax nadaiaxü ga
yema yaxguãxgü ga Tupanapatamaxã
icuaxgüxü. 7
Cori ya Tupana rü yema yatügüxü namu
rü ñanagürü nüxü: “¡Rü nagu pichocu
ya yima chopata rü yuexümaxã

chix x ! Rü duüxügü i
yuexümaxã penapax x i naãxtü!
ñanagürü. Rü nüma ga yema yatügü rü
ínachoxü rü inanaxügüe ga nax
nadaiaxü ãx ga duüxügü.
8Rü yema ínaxügüyane rü chaxicatama
íchayaxü. Rü yexguma ga choma rü
ñaxtüanegu chanangücuchi rü poraãcü
changechaüãcüma aita chaxü rü
ñachagürü: “Pa Corix, rü ñuxma nax

éücüãxgümaxã
nax cunuxü ¿rü tá cunadaixü i ng ma
noxretama i Iraétanüxü i ng ma
yaxügüxü? . 9Rü nüma ga
Cori ya Tupana rü choxü nangãxüga rü
ñanagürü: “Ng ma Iraéanecüãxgü rü
ng ma Yudáanecüãxgüarü pecádu rü
nataxüchi. Rü ng ma nachixüane rü
máetagüxümaxã nanapá.
ya Yerucharéü üxügü rü
chixeãcü nügümaxã inacuaxgü. Rü

9

Selecciones del Antiguo Testamento en el idioma ticuna del Perú, 2da ed. ©2008, La Liga Bíblica



570

ng ma nachixüane, rü ngemacax
tama nüxü chadau i ng ma naxügüxü.
10 ü
nangechaütümüxü i ng ma duüxügü, rü
nüxna tá chaca naxcax ga yema ñuxãcü
chixri nax namax xü , ñanagürü.
……

Yerucharéücüãx i duüxügüarü poxcu

11 1Rü nüma ga Tupanaãx i
Üünexü rü choxü

nayachüxãchix x rü Tupanapataarü ãx
ü ü naga ga

Yerucharéü . Rü yema ã
nayexmagü ga 24 ga yatügü. Rü

ü chacuáxü
Yaachanía ga Achúru nane rü ga Peratía
ga Benaía nane. Rü nümagü rü
Yerucharéücüãxarü ãe .
……

Tupana rü Echequiémaxã nüxü nixu nax
wena táxarü nachixüanecax

nanawoegux ãxü i Iraétanüxügü

14Rü nüma ga Cori ya Tupana rü

choxü: 15“Rü ng ma Iraétanüxü i
Yerucharéü ü rü nidexagü
nachiga i ng ma natanüxü i
Iraéanecüãxgü i to i nachixüanegu

ü rü ñanagürügü: ‘Rü ng ma
tatanüxügü i to i nachixü ü
rü Tupana ng
poraãcü chixri namax . Rü ñuxma i
ng
Cori ya Tupana tüxna nanaxã’,
ñanagürügü. 16Natürü i cumax, Pa
Echequiéx, rü tá ng ma Iraétanüxü i to i
nachixü ümaxã nüxü
quixu i chorü ore i ñaxü:

ng ma to i nachixüanegügu pexü
, ügucax

. Erü ng ma nachixüanegü i nagu
ü

pemaxã changexmaxü’, ñachagürü.
17¡Rü ng xgumarüxü ta namaxã nüxü
ixu i ñaa to i chorü ore i ñaxü! ‘Ng ma
nachixü ü
tá chananutaque
chanaxã i ng ma Iraéane nax noxrü

ücax. 18
rü tá nagu napogüe i guxüma i ng ma
naxchicünaxãgü ga üpa nüxü
yacuaxüügüxü. Rü ng maãcü tá nüxü
narüxoe i ng ma nacüma i chixexü.
19Rü choma rü tá chanaxüchicüxü ya
yima norü maxüne ya taixüne ñoma
nutarüxü.
ya maxüne ya ngex acaxüne rü
ngex acaxüxü i naãx tá nüxna chaxã.
20Rü ñu
mugü rü tá nagu namax . Rü nümagü
rü tá chorü duüxü , rü choma

. 21Natürü ya
yíxema nagu max amaxe i ng ma
nacüma i chixexü i naxchi chaxaixü, rü
choma rü tá ngemacax tüxna chaca. Rü

ng ma
ñachaxü.

Cori ya Tupanaarü üüne rü
Yerucharéü

22-23Rü yema ixãxpexátüxü rü naxügü
rü yema ibochicuxü
nayachüxãchitanü. Rü yema Tupanaarü
üüne ga naétügu chüxüxü rü nüxna

éü.

ma . 24Rü
ñu x i Üünexü

9, 11
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rü choxü niga rü Babiróniaanecax choxü
natáegux x
chautanüxügü ga yéma gagüxü. Rü
guxüma i ng ma ñuxma nüxü chixuxü

x i Üünexü
choxü nüxü dauxeexü ga yexguma
choxü nangoxetüx gu.
rü inayarütaxu. 25Rü ñu
rü yema chautanüxügü ga

ümaxã nüxü
chixu ga guxüma ga yema Tupana
choxü nüxü dauxeexü.
……

Yerucharéücüãxgü rü tama
Tupanamaxã nixaixcümagü

16 1Rü nüma ga Cori ya Tupana rü
chomaxã nidexa rü ñanagürü:

2“Rü cumax, Pa Yatüx, rü chanax axe
éümaxã

quidexa nachiga i ng ma taxü i chixexü
i naxüxü. 3Rü ñacurügü tá nüxü ya

éü:
ng ma Cori ya Tupana cumaxã nüxü
ixuxü. Rü yexguma noxri cungoxgu, Pa
Yerucharéüx, rü Canaáü

ü. Rü cunatü rü
Amoréutanüxü , rü cué rü
Itítatanüxü . 4Rü yema ngunexü ga
nagu cungóxügu rü taxúema cuxü

ü rü taxúema cuxü taxaiya, rü
taxúema yucüramaxã cuxü tachaxüne,
rü taxúema cuxü tinaixãpetünaxã. 5Rü
taxúeaxüma cungechaütümüxü, rü
taxúema cuxcax taxoégaãx ga mea
cuxü nax tamex güxücax. Rü yema
ngunexü ga nagu cungóxügu rü yéa

cutaxmare yerü ga duüxügü rü
ãuxãxgü. 6Natürü ga chomax

rü cuxü ü chadau

ga nagüetü nax cuxüxü rü yemacax
choxü cungechaütümüxü rü cuxü
chamax x .
……

8 ü
chaxüpetü rü cuxü chadau ga marü nax
cuyaxü ü. Rü
ñu ü ga
naxchirumaxã cuxü chidüxü yerü
cungexchiru. Rü ñu
chaxüga rü cumaxã nüxü chixu nax

ü. Rü choma ya Cori ya
ü chixuxü i

ng ma.
……

13Rü yemaacü, Pa Yerucharéüx, rü
cugü ícurüme namaxã i úiru rü
di rumü. Rü yema cuxchirugü rü
chédanaxca , rü línuchi ga meama
ixümatüxü . Rü yema õna ga
cung xü rü imexü . Rü yemaacü
yexera cumexechi rü ãexgacü
naxma . 14Rü guxü i
nachixü
cumexechi. ü

ü
changaxã xü. Rü choma ya Cori ya

ü chixuxü i
ng ma. 15Natürü ga cumax rü curü
memaxã cugü quicuaxüxü. Rü yemaacü
yema cuchiga ga mexü
nge ga ngeãx x x , rü
guxüma ga duüxügü ga yéma
chopetüxüna cugü cuxã.
……

38Rü ñuxma nax choxna cungeã xü
rü cumáetaxü, rü ngemacax cumaxã

cuyuxücax’ , ñanagürü.
……

11, 16
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Wüxichigü i duüxü rü nanaxwaxe nax
Tupanapexewa norü maxüna nadauxü

18 1Rü nüma ga Cori ya Tupana
chomaxã nidexa rü ñanagürü:

……
4“Rü guxüma i duüxügüarü maxü rü

choxme ü rü
buxügü. Rü yíxema chixexü
tümaarü chixexügagu tátama tayu. 5Rü
yíxema aixcüma mexe, rü guxãmaxã
tixaixcüma rü aixcüma exguxü taxü.
……

9Rü nagu tamaxü i chorü mugü rü
aixcüma tayangux x .
aixcüma mexe, rü ngemaca
tüxü chapoxcu. Rü choma ya Cori ya

ü chixuxü i ng ma.
10-13Natürü ng xguma chi yimá yatü ya
mecü nüxü
nane ya tama nanatürüxü mea maxücü,

nux axecü rü
máx a , rü yima nane rü
norü chixexügagu tátama napoxcu. Rü
yima nane rü ng xguma chi natanügu
naxãxgu i ng ma ma netape
chibüexü rü ng maãcü norü
tupanachicünaxãgüxü icuaxüügüxü,

rü chi toguexü yapuxmaxgu,
rü chi yíxema ngearü di ruãxgüxe

inacuaxgu,
rü chi toguexaxü nang xgu,
rü chi tama tüxü natáegux xãxgu i
tümaarü ng maxü i ng ma
tümaarü ngetanücax nüxna
taxãgüxü,

rü chi tupananetagügu yaxoõxgu,
rü chi naxüãxgu i ng ma chixexü i
naxchi chaxaixü,

rü chi norü di ü
naxãxgu nax ng
nang xüca
üétücax ínacaxücax,

rü yima nane ya ng maãcü chixri
maxücü rü ngemacax aixcüma tá nayu

ng ma.
14Natürü ng xguma chi yimatama yatü
ya chixri maxücü nüxü ngexmagu i

ü daucü i guxüma i
nanatüarü chixexügü, natürü tama nagu

ng ma nanatücüma rü
ügügagu

nayu. 15-17Rü yimá nane rü ng xguma
chi tama nanatürüxü natanügu naxãxgu
i ng ma ma netape ü
rü ng maãcü norü
tupanachicünaxãgüxü icuaxüügüxü,

rü chi tama nagu yaxoõxgu i ng ma
Iraéanecüãxgüarü tupanagüneta,

rü chi tama toguexü yapuxmaxgu,
rü chi taxúemaxã nachixecümagu,
rü ng xguma chi texé dierucax
nüxna caxgu rü nüma rü tama
norü di ruchicüxü tümaarü
ng maxücax ínacaxgu,

rü chi tama texéaxü nang xgu,
rü chi tüxü nachibüx gu ya yíxema
taiyaxe,

rü chi tüxü naxüxchirugu ya yíxema
ngexchiruxe,

rü chi taxúemaama guxchaxü
naxüxgu,

rü chi ngearü üétüãcüma di ru
ü inaxãxgu,

nagu namaxügu,

chixexügagu nayu. Rü tá namaxü.
18Natürü ya yima nanatü rü norü

18
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chixexügügagu tátama nayu erü
nachixecüma rü nang x rü chixexü naxü
i natanüxü . 19Rü pema tá
choxna peca rü ñaperügügü tá:
‘¿Tüxcüü ya yimá nane rü tama
nanatüarü chixexügagu napoxcu?’,
ñapegürügü tá. Dücax, rü tá pexü
changãxü. Erü yimá nane rü aixcüma
mexü naxü rü nayangux x ga chorü
mugü rü nagu namaxü. Rü ngemacax

ügagu
nayu. 20Rü yíxema chixexü üxexicatama

ügagu poxcúxe.
Rü nüma ya yimá nane ya mecü rü

ü naxütanü.
ü

nanearü chixexü naxütanü. Rü yíxema
mexü
ãmare naxcax i ng ma mexü i taxüxü.
Rü yíxema chixexü
tümaarü poxcu naxcax i ng ma chixexü
i taxüxü.

Tupana rü nanapoxcue i duüxügü i ng ma
ñuxãcü nax namax xüãcütama

21Natürü ng
noxri chixri maxücü rü nüxü naxoxgu i
nacüma i chixexü,
ng ma chorü mugü, rü aixcüma mexü
naxüxgu rü tá namaxü
nayu. 22Rü guxüma i norü chixexügü rü
choma rü tá nüxü nüxü icharüngüma,
rü nüma rü tá namaxü erü nayangux x
i chorü mugü. 23¿Rü pema nagu

x xü i ng xguma
nayuxgu i duüxü i chixri maxüxü?
Pemaxã nüxü chixu rü tama chataãx .
Rü ng ma choma chanax axexü
nax chauxcax natáeguxü, rü nüxü
naxoxü i ng ma nacüma i chixexü nax

nüxü nangexmaxücax i maxü. 24Natürü
ng üxü i mea
maxchiréxü nüxü rüxoxgu nax mea
namaxüxü, rü naxüãxgu i guxüma i
chixexü i tama namaxã chataãx xü ¿rü
namexü ü nax tama napoxcuxü? Rü
pemaxã nüxü chixu rü tá napoxcu. Rü
guxüma ga yema mexü ga noxri naxüxü
rü choma rü tá nüxü icharüngüma. Rü
nüma rü tá nayu nagagu i ng ma norü
chixexügü. Rü choma ya Cori ya Tupana

ng ma ñachaxü.
……

Tupana rü Echequiémaxã nüxü
nixu nax ñuxãcü tá Tírucüãxgüarü

ãexgacüxü napoxcuxü

28 1Rü nüma ya Cori ya Tupana
rü chomaxã nidexa rü

ñanagürü choxü: 2“Cumax, Pa
Echequiéx ¡rü ñacuxü tá nüxü
ya Tírucüãxgüarü ãexgacü! Rü choma
ya Cori ya Tupana rü ñachagürü:
‘Cumax, Pa Tírucüãxgüarü Ãexgacüx, rü
cugü quicuaxüxü rü cugü
ícurütupanaxü. Rü ngemacax curü

, rü cuxcax rü
ü

.

, üxü

tupananetaarü cuax cuxü ngexmaxü.
……

4Rü cuma rü ng ma curü cuaxmaxã
rü ng ma cucüma i mexcüraxümaxã
cuxü natauxcha nax cunanutaquexexü i
muxüma i curü ng maxügü. Rü
ng maãcü úirumaxã rü di rumümaxã
cunapagüx x i ng ma curü

18, 28
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di ruchixügü. 5Rü ng ma nüxü nax
cucuáxü nax ñuxãcü cutaxexü rü
ng magagu nimu i curü ng maxügü. Rü
ñuxma rü ng ma curü ng maxügümaxã
cugü quicuaxüxü. 6-7Rü ngemacax i

ü
rü ñachagürü cuxü: ‘Rü ñuxma nax

ü
tupananetaarü cuax nax cuxü
nangexmaxü, rü ngemacax to i
nachixüanecüãx i duüxügü i
chixecümaxü tá cuxcax nua chamugü.
Rü norü taramaxã tá cuxcax
ínayaxüãchi. Rü ng magüpe

ng ma curü cuax rü
curü ng maxü , ñanagürü ga Cori ya
Tupana.
……

Ngechaügaãcüma Tírucüãxgüarü
ãexgacücax nawiyae

11Rü nüma ga Cori ya Tupana rü
chomaxã nidexa rü ñanagürü choxü:
12“Cumax, Pa Yatüx ¡rü
ngechaügaãcüma Tírucüãxgüarü
ãexgacüca ü tá nüxü:
‘Rü ñanagürü ya Cori ya Tupana cuxü:
Cumax, Pa Ãexgacüx, rü
duüxügüpe
meama cungãxã . 13Rü noxri ga cumax

ü ga
Edéürüxü choma cuxcax chamex xü
cuyexmachirex. Rü cuma cungãxãx ga
naguxüraxücü ga nuta ga ngãxã ruügü
ga rubí rü crisólitu, rü yáde rü topáchiu,
rü cornalína rü yáspe, rü chaféru rü
granáte rü esmeráda. Rü yema curü
ngaxã gü rü cuxmachinügü rü
úirunaxca . Rü guxüma ga yema
curü ngaxã xügü rü marü cuxcax

ínamemare ga yexguma noxritama
cungoxgu. 14
chorü orearü ngeruxü ga

ãxmexe ü chayexmaxexe
nax cuxna nadauxücax.
ma
cuyexma. ü

ügurüxü x x . 15Rü
yema cucüma rü meama ini exchirex
ga yexguma noxri cungoxgu ñuxmata
yema ngunexü ü ga
chixexü. 16Rü ng ma nax cumuarü
ng maxüãxüchixügagu cutoõx rü
ngemacax chixexügu cungu. Rü
yemagagu chaugüxü ü
íchata
ma . Rü ng ma chorü orearü
ngeruxü ãx ga cuxna
dauchiréxü rü cuxü
ga yema nachica ga ngóonexü
cuyexmaxü. 17Rü yema nax
cumexechixügagu cugü quicuaxüxü rü
yemacax cuxna chanayaxu ga curü
cuax. Rü yema nachica ga mexechixü
cuxü ü

ücax nape ng ma to i
nachixüanecüãx i ãe ,
ñanagürü ga Cori ya Tupana!
……

Carnérugüarü dauruxü ya mecü

34 11Rü choma ya Cori ya Tupana
rü nüxü chixu: “Rü

chomatátama namaxã ichacuax rü tá
nüxna chadau i ng ma chorü duüxügü.
12Rü ng xgumarüxü ya yimá mecü ya
carnérugüarü dauruxü rü naxcax
naxoegaãx i norü carnérugü i
ng , rü

28, 34
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ng xgumarüxü naxcax
chaxoégaã xü i ng ma chorü duüxügü.
Rü tá chayagagü i ngextá

ü , rü ínax anexü , rü
buanecü ítaxü . 13Rü ng ma to i
nachixü ü

chanangutaquexexexe, rü norü
. Rü ng ma

norü naane i Iraéanearü ma
tá chanamugü nax ng ma
nachibüexüca
naxaxegüxücax. Rü ng
i mexü íngexmaxü
ng ma chorü duüxügü.
……

17Rü choma ya Cori ya Tupana rü
ñachagürü: , Pa Chorü
Duüxügü i Iraétanüxüx! Pema i chorü
duüxü ü rü tá pexü
íchapoxü nüxna i ng ma togü i chixri
pemaxã icuaxgüxü. Natürü i nümagü rü

, ñachagürü.
……

Naxchinaxã ya ipagünechiga

37 1Rü nüma ya Cori rü chaugu
naxüxmex rü choxü

naporax x namaxã i norü pora. Rü
yema Naãx i Üünexü rü chomaxã
inacuax, ü ga
naxchinaxãmaxã napaxü ü naga.
2Rü nüma ga Cori ya Tupana rü
natanügu choxü x x ga
guma naxchinaxãgu ga yema
metachinüxü üne. Rü

. 3Rü
yexguma ga nüma ga Cori ya Tupana rü
choxna naca rü ñanagürü: “¿Cuyaxõxü

ü i cumax, rü daa naxchinaxãgü rü

namax xü? . Rü
yexguma ga chomax rü chanangãxü rü
ñachagürü: “Pa Corix, cuxicatama nüxü
cucuax i ng , ñachagürü. 4Rü
yexguma ga nüma ga Cori ya Tupana rü
ñanagürü choxü: “¡Chauégagu namaxã
idexa ya daa naxchinaxãgü! Rü
ñacugürü tá nüxü: ‘Pa Naxchinaxãgü ya

Tupanaarü ore! 5Rü nüma ya Cori ya
Tupana rü ñanagürü pexü: Rü pegu tá
chanaxücux x i maxü nax
pingüãtanücüüxüca
pemax xücax. 6 x x
i perü tarumagü, rü tá pexü
chaxümachi, rü tá pexü
chaxüxchaxmüxü, rü tá pexna chanaxã i
perü ngü pemax xücax.
Rü ng xguma i pema rü tá nüxü
picua ü ya Cori

, ñanagürü. 7Rü yexguma
ga choma i Echequíe rü yema Cori ya
Tupana chomaxã nüxü ixuxüãcü guma
naxchinaxãgümaxã nüxü chixu. Rü
yexguma namaxã íchidexayane rü nüxü

ü. Rü
guma naxchinaxãgü rü inanaxügü nax

ca ü. 8Rü nüxü
chadau ga ngürü nax yatarumaãxü rü
naxãmachixü rü naxãxchaxmüxü.
Natürü nangearü maxüãxgüxü. 9Rü
yexguma ga nüma ga Cori ya Tupana rü
ñanagürü choxü: “¡Rü chauégagu
naxcax naca ya buanecü i maxü
ng xmacü, rü ñacuxü tá nüxü: ‘Pa
Buanecü i Guxü cüx ¡rü

cunamax x xücax i ñaa
naxüne i yuexü!
Tupana. 10Rü yexguma ga chomax rü
Cori ya Tupanaégagu guma

34, 37
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buanecümaxã chidexa yema nüma
choxü namuxürüxü, rü guma buanecü
rü ínangu rü yema naxünegügu naxücu.
Rü nüma ga yema naxünegü rü

namax rü inachigü. Rü

írüdagüxü. 11Rü yexguma ga Cori ya
Tupana rü ñanagürü choxü: “Rü ng ma
Iraétanüxügü rü daa naxchinaxãgürüxü

. Rü nügümaxã ñanagürügü: ‘Rü
yixemagü rü ñoma naxchinaxãgü ya
ipagünerüxü
ngüxeeruxü, rü ngemacax tagutáma

üaneca ,
ñanagürügü. 12Natürü i choma rü cuxü
chamu nax chauégagu namaxã
quidexaxü ¡rü ñacurügü tá nüxü! ‘Rü
nüma ya Cori ya Tupana rü ñanagürü
pexü: Pa Chorü Duüxügü i
Iraétanüxügüx, rü tá pexü
íchanguxüxexe ng ma
nachixüanegü i nagu pepoxcuexü, rü tá
perü naanecax pexü cha oeguxexe.
13Rü ng xguma choma ng maãcü pexü
charüngüxeegu nax ípenguxüxücax

ng ma nachixüanegü, rü tá nüxü
picuaxãchitanü, Pa Chorü Duüxügüx,

ü i perü Cori ya
Tupana. 14Rü choma rü tá pexna
chanamu i ng ma Chauãx i Üünexü, rü
pema rü tá íperüdagü. Rü tá perü

ü
changexmagüx x . Rü ng
i nüxü pecuáxü nax choma ya Cori ya

ü i pemaxã nüxü chixuxü
i ng ma, ichayangux xü.

ng ma ñachaxü.’
……

24Rü yimá chorü duü ya Dabítaxa tá
üxügüarü ãe

ü
ü. Rü nümagü rü tá chauga

namax i chorü
mugü rü ucuxegü. 25Rü nümagü rü

namax i ng ma nachixüane ga
norü o max xü ga chorü duü
ga Acóbuna chaxãxü . Rü ng ma tá

ügutáma nangexmagüxü i
nümagü, rü naxacügü, rü nataagü. Rü
yimá chorü duü
guxügutáma norü ãe . 26Rü
ng ma chorü duüxügümaxã tá
chanaxuegu nax norü uanügü namaxã
rüngüxmüexücax, rü ng maãcü aixcüma
tá nataãx güxücax. Rü ng ma namaxã
chaxueguxü rü tagutáma inayacuax. Rü
choma rü tá nüxü charüngüxee nax
yamuxücax.
chanangexmax x ya chopata ya
üünene nax guxügutáma ng ma
nangexmaechaxücax. 27Rü choma rü

. Rü choma tá
ü rü nümagü

rü tá chorü duüxü . 28Rü
ng xguma yima chopata ya üünene

ng xmagu, rü ng ma togü i
nachixüanegü rü tá nüxü
nicuaxãchitanü nax chanadexü i ng ma
Iraétanüxü nax chorü duüxügü i üünexü

ücax.
……

37

Selecciones del Antiguo Testamento en el idioma ticuna del Perú, 2da ed. ©2008, La Liga Bíblica




